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Some records of the earlier part of little Hans’s life had
already been published by Freud two years before, in his
_ paper on “The Sexual Enlightenment of Children’ (1907c).
In the earlier editions of that paper, however, the boy was
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4 EDITOR’S NOTE

referred to as ‘little Herbert’; but the name was changed to
‘little Hans® after the publication of the present work. This
case history is also briefly mentioned in another of Freud’s
previous papers,‘On the Sexual Theories of Children’ {1908¢),
published a short time before this one. Itis worth mentioning
that on its first publication in the Fahrbuch this paper was
described not as ‘by’ Freud, but as ‘communicated by’ him.
In a footnote added by Freud for the cighth volume of the
Gesammelte Schriften (1924), which contained this and the four
other long case histories, he remarks that this one was pub-
lished with the express consent of little Hans’s father. This
footnote will be found at the end of the ‘Prefatory Remarks’
to the case of ‘Dora’ {1905¢; Standard Ed., 7, 14).

The following short chronological table, based on data
derived from the case history, may help the reader to follow
the story:

1903 (April) Hans born.
1906 (Aet. 3-3§) First reports.
(Aet. 33-33) (Summer) First visit to Gmunden.
(Aet. 3}) Castration threat.
{Aet. 31) (October) Hanna born.
1907 (Aet. 3%} First dream.
(Aet. 4) Removal to new flat.
(det. 4}-43) (Summer) Second visit to Gmunden.
Episode of biting horse.
1908 (Aet 43) (January) Episode of falling horse. Qutbreak
of phobia.
(Aet. 5) (May) End of analysis.



ANALYSIS OF A PHOBIA IN A
FIVE-YEAR-OLD BOY

I
INTRODUCTION

1w the following pages I propose to describe the course of the
illness and recovery of a very youthful patient, The case his-
tory is not, strictly speaking, derived from my own observa-
tion. Tt is true that I laid down the general lines of the
treatment, and that on one single occasion, when I had a
conversation with the boy, I took a direct share in it; but the
treatment itself was carried out by the child’s father, and it
is to him that I owe my sincerest thanks for allowing me to
publish his notes upon the case. But his services go further
than this. No one else, in my opinion, could possibly have
prevailed on the child to make any such avowals; the special
knowledge by means of which he was able to interpret the
remarks made by his five-year-old son was indispensable, and
without it the technical difficulties in the way of conducting
a psycho-analysis upon so young a child would have been
insuperable. It was only because the authority of a father and
of a physician were united in a single person, and because in
him both affectionate care and scientific interest were com-
bined, that it was possible in this one instance to apply the
method to a use to which it would not otherwise have lent
itselfit

But the peculiar value of this observation lies in the con-

i [Later experience showed Freud that this limitation was un-
necessary. (Cf. the works quoted in the footnote on p. 147 below.)
Some further remarks on the theoretical value of child-analysis occur
near the beginning of the “Wolf Man’ case history (19184).]
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6 A PHOBIA IN A FIVE-YEAR-OLD BOY

siderations which follow. When a physician treats an adult
neurotic by psycho-analysis, the process he goes through of
uncovering the psychical formations, layer by layer, eventu-
ally ecnables him to frame certain hypotheses as to the
patient’s infantile sexuality; and it is in the components of the
latter that he believes he has discovered the motive forces of
all the neurotic symptoms of later life. I have set out these
hypotheses in my Three Essays on the Theory of Sexuality (1905d),
and I am aware that they seem as strange to an outside
reader as they seem incontrovertible to a psycho-analyst. But
even a psycho-analyst may confess to the wish for a more
direct and less roundabout proof of these fundamental
theorems. Surely there must be a possbility of observing in
children at first hand and in all the freshness of life the sexual
impulses and wishes which we dig out so laboriously in adults
from among their own débris—especially as it is also our
belief that they are the commeoen property of all men, a part
of the human constitution, and merely exaggerated or dis-
torted in the case of neurotics.

With this end in view I have for many years been urging
my pupils and my friends to collect observations of the sexual
life of children—the existence of which has as a rule been
cleverly overlooked or deliberately denied. Among the
material which came into my possession as a result of these
requests, the reports which I received at regular intervals
about little Hans soon began to take a prominent place. His
parents were both among my closest adherents, and they had
agreed that in bringing up their first child they would use no
more coercion than might be absolutely necessary for main-
taining good behaviour. And, as the child developed into a
cheerful, good-natured and lively little boy, the experiment
of letting him grow up and express himself without being
intimidated went on satisfactorily. I shall now proceed to
reproduce his father’s records of little Hans just as I received
them; and I shall of course refrain from any attempt at spoil-
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ing the naiveté and directness of the nursery by making any
conventional emendations.

The first reports of Hans date from a period when he was
not quite three years old. At that time, by means of various
remarks and questions, he was showing a quite peculiarly
lively interest in that portion of his body which he used to
describe as his ‘widdler’.? Thus he once asked his mother this
question:

Hans: ‘Mummy, have you got a widdler too?’

Moiker: ‘Of course. Why?’

Hans: ‘I was only just thinking.’

At the same age he went into a cow-shed once and saw a
cow being milked. ‘Oh, look!” he said, ‘there’s milk coming
out of its widdler!’

Even these first observations begin to rouse an expectation
that much, if not most, of what little Hans shows us will turn
out to be typical of the sexual development of children in
general. I once put forward the view ? that there was no need
to be too much horrified at finding in a woman the idea of
sucking at a male organ. This repellent impulse, I argued,
had a most innocent origin, since it was derived from sucking
at the mother’s breast; and in this connection, I went on, a
cow’s udder plays an apt part as an intermediate image,
being in its nature a memma and in its shape and position a
penis. Little Hans’s discovery confirms the latter part of my
contention.

Meanwhile his interest in widdlers was by no means a
purely theoretical one; as might have been expected, it also
impelled him to fouck his member. When he was three and a
half his mother found him with his hand on his penis. She
threatened him in these words: ‘If you do that, I shall send.

1 [*Wiwimacher' in the original.]

1 See my ‘Fragment of an Analysis of a Case of Hysteria’ (1805¢)
{Section 1; Standard Ed., 7, 52.]
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for Dr. A, to cut off your widdler., And then what’ll you
widdle with?’

Hans: “With my bottom.’

He made this reply without having any sense of guilt as
yet. But this was the occasion of his acquiring the ‘castration
complex’, the presence of which we are so often obliged to
infer in analysing neurotics, though they one and all struggle
violently against recognizing it. There is much of importance
to be said upon the significance of this element in the life of
a child. The ‘castration complex’ has left marked traces
behind it in myths {and not only in Greek myths); in a pas-
sage in my Inierpretation of Dreams [1900a],! and elsewhere, I
have touched upon the part it plays.*

t [Within a couple of pages of the end of the book {Standard Ed., 5,
619). The present appears to be Freud’s first published use of the
term ‘castration complex’. The concept had already been discussed by
him not only in the passage just referred to in The Interpretation of
Dreams but also in his paper on ‘The Sexual Theories of Children’
(1908c).]

s (Fpotnote added 1923:}—Since this was written, the study of the
castration complex has been further developed in contributions to the
subject by Lou Andreas-Salomé [1916], A. Stircke [1910], F.
Alexander [1922], and others. It has been urged that every time his
mother’s breast 15 withdrawn from a baby he is bound to feel it as
castration (that is to say, as the loss of what he regards as an import-
ant part of his own body); that, further, he cannot fail to be similarly
affected by the regular loss of his faeces; and, finally, that the act of
birth itself (consisting as it does in the separation of the child from his
mother, with whom he has hitherto been united} is the prototype of
all castration. While recognizing all of these roots of the complex, 1
have nevertheless put forward the view that the term ‘castration
complex’ ought to be confined to those excitations and consequences
which are bound up with the loss of the penis. Any one who, in
analysing adults, has become convinced of the invariable presence
of the castration complex, will of course find difficulty in ascribing
its origin to a chance threat—of a kind which is not, after all, of such
universal occurrence; he will be driven to assume that children con-
struct this danger for themselves out of the slightest hints, which will
pever be wanting. [Cf. Freud’s discussion of ‘primal phantasies’ in
Lecture XXIII of his Iniroductory Lectures (1916-17) and in Sections V
and VIII of his case history of the “Wolf Man’ {19185). See also below,
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At about the same age (three and a half), standing in front
of the lions’ cage at Schénbrunn,! little Hans called out in a
joyful and excited voice: ‘I saw the lion’s widdler.’

Animals owe a good deal of their importance in myths and
fairy tales to the openness with which they display their
genitals and their sexual functions to the inquisitive little
human child, There can be no doubt about Hans’s sexual
curiosity; but it also roused the spirit of enquiry in him and
enabled him to arrive at genuine abstract knowledge.

When he was at the station once (at three and three-
quarters) he saw some water being let out of an engine. ‘Oh,
look,” he said, ‘the engine’s widdling. Where’s it got its
widdler?’

After a little he added in reflective tones: ‘A dog and a
horse have widdlers; a table and a chair haven’t.” He had
thus got hold of an essential characteristic for differentiating
between animate and inanimate objects.

Thirst for knowledge seems to be inseparable from sexual
curiosity. Hans’s curiosity was particularly directed towards
his parents.

Hans (aged three and three-quarters): ‘Daddy, have you
got a widdler too?’

Father: “Yes, of course.’

Hans: ‘But I've never seen it when you were undressing.’

Another time he was looking on intently while his mother
undressed before going to bed. ‘What are you staring like that
for? she asked.

Hans: ‘T was only looking to see if you'd got a widdler too.

p. 208 n.] This circumstance is also the motive, indeed, that has
stimulated the search for those deeper roots of the complex which
are universally forthcoming. But this makes it all the more valuable
that in the case of little Hans the threat of castration is reported by
his parents themselves, and moreover at a date before there was any
question of his phobia.

1 [The imperial palace on the outskirts of Vienna. There was a
zoological collection in the park.]

$F. X.—B
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Mother: “‘Of course. Didn’t you know that?’

Hans: ‘No. I thought you were so big you’d have a widdler
like a horse.”

This expectation of little Hans’s deserves to be borne in
mind; it will become important later on.

But the great event of Hans’s life was the birth of his little
sister Hanna when he was exactly three and a half,! His
behaviour on that occasion was noted down by his father on
the spot: ‘At five in the morning’, he writes, ‘labour began,
and Hans’s bed was moved into the next room. He woke up
there at seven, and, hearing his mother groaning, asked:
“Why’s Mummy coughing?”’ Then, after a pause, “The
stork’s coming to-day for certain.”

‘Naturally he has often been told during the last few days
that the stork is going to bring a little girl or a little boy; and
he quite rightly connected the unusual sounds of groaning
with the stork’s arrival,

‘Later on he was taken into the kitchen. He saw the
doctor’s bag in the front hall and asked: “What’s that?” “A
bag,” was the reply. Upon which he declared with convic-
tion: *“The stork’s coming to-day.” After the baby’s delivery
the midwife came into the kitchen and Hans heard her order-
ing some tea to be made. At this he said: “I know! Mummy’s
to have some tea because she’s coughing.”” He was then called
into the bedroom. He did not look at his mother, however,
but at the basins and other vessels, filled with blood and
water, that were still standing about the room. Pointing to
the blood-stained bed-pan, he observed in a surprised voice:
“But blood doesn’t come out of my widdler.”

‘Everything he says shows that he connects what is strange
in the situation with the arrival of the stork, He meets every-
thing he sees with a very suspicious and intent look, and there
can be no question that kis first doubis about the stork have taken root.

1 April 1903 to October 1906.
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*Hans is very jealous of the new arrival, and whenever any
one praises her, says she is a lovely baby, and so on, he at
once declares scornfully: “But she’s not got any teeth yet,” 1
And in fact when he saw her for the first time he was very
much surprised that she was unable to speak, and decided
that this was because she had no teeth. During the first few
days he was naturally put very much in the background. He
was suddenly taken ill with a sore throat. In his fever he was
heard saying: “But I don’t want a baby sister!”

‘Some six months later he had got over his jealousy, and
his brotherly affection for the baby was only equalled by his
sense of his own superiority over her.?

‘A little later Hans was watching his seven-day-old sister
being given a bath. “But her widdler’s still quite small,” he
remarked; and then added, as though by way of consolation:
“When she grows up it’ll get bigger all right,”

‘At the same age (when he was three and three-quarters)

1 This again is a typical mode of behaviour. Another little boy,
only two years his sister’s senior, used to parry similar remarks with
an angry cry of ‘Too *ickle! too *ickle!

 Another child, rather older than Hans, welcomed his younger
brother with the words: ‘The stork can take him away again.’
Compare in this connection my remarks in The Interpretation of Dreams
[1900&, Chapter V, Section D (f), Standard Ed., 4, 248 fI.)] on dreams
of the death of loved relatives.

3 Two other boys were reported to me as having made the same
judgement, expressed in identical words and followed by the same
anticipation, when they were allowed to satisfy their curiosity and
look at their baby sister’s body for the first ime. One might well feel
horrified at such signs of the premature decay of a child’s intellect.
Why was it that these young enquirers did not report what they
really saw—namely, that there was no widdler there? In little Hans's
case, at all events, we can account completely for the faulty percep-
tHon. We are aware that by a process of careful induction he had
arrived at the general proposition that every animate object, in con-
tradistinction to inanimate ones, possesses a widdler. His mother had
confirmed him in this conviction by giving him corroborative in-
formation in regard to persons inaccessible to his own observation,
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Hans produced his first account of a dream: ““To-day when
T was asleep I thought I was at Gmunden * with Mariedl.”

“Maried] was the thirteen-year-old daughter of our land-
lord and used often to play with him.!

As Hans’s father was telling his mother the dream in his
presence, he corrected him, saying: ‘Not with Mariedl, but
quite alone with Mariedl.’

In this connection we learn: ‘In the summer of 1906 Hans
was at Gmunden, and used to run about all day long with
our landlord’s children. When we left Gmunden we thought
he would be very much upset by having to come away and
move back to town. To our surprise this was not so. He
seemed glad of the change, and for several weeks he talked

He was now utterly incapable of surrendering what he had achieved
merely on the strength of this single observation made upon his little
sister. He therefore made a judgement that in that instance also there
was a widdler present, only that it was still very small, but that it
would grow till it was as big as a horse’s.

We can go a step further in vindicating little Hans’s honour. As a
matter of fact, he was behaving no worse than a philosopher of the
school of Wundt. In the view of that school, conscicusness is the in-
varable characteristic of what is mental, just as in the view of little
Hans a widdler is the indispensable criterion of what is animate. If
now the philosopher comes across mental processes whose existence
cannot but be inferred, but about which there is not a trace of
consciousness to be detected—for the subject, in fact, knows nothing
of them, although it is impossible to aveid inferring their existence—
then, instead of saying that they are unconscious mental processes, he
calls them semi-conscious. The widdler’s still very small! And in this
comparison the advantage is in favour of little Hans. For, as is so
often the case with the sexual researches of children, behind the
mistake a piece of genuine knowledge lies concealed. Little girls do
possess a small widdler, which we call a clitoris, though it does not
grow any larger but remains permanently stunted. Compare my
short paper on “The Sexual Theories of Children’ (1908¢) [and the
Section on ‘The Sexual Researches of Childhood’ in the second of
Freud’s Three Essays on the Theory of Sexuality {1905d); Standard Ed.,
7, 194 f1.].

1 [A summer resort on one of the Upper Austrian lakes..—Mariedl,
Franzl, Fritzl, and similar forms are the characteristically Austrian
affectionate diminutives of Marie, Franz, Fritz, etc.)
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very little about Gmunden. I't was not until after some weeks
had passed that there began to emerge reminiscences—often
vividly coloured—of the time he had spent at Gmunden.
During the last four weeks or so he has been working these
reminiscences up into phantasies. He imagines that he is
playing with the other children, with Berta, Olga, and
Fritzl; he talks to them as though they were really with him,
and he is capable of amusing himself in this way for hours at
a time. Now that he has got a sister and is obviously taken up
with the problem of the origin of children, he always calls
Berta and Olga “his children”; and once he added: “my
children Berta and Olga were brought by the stork too.”
The dream, occurring now, after six months’ absence from
Gmunden, is evidently to be read as an expression of a long-
ing to go back there.’

Thus far his father. I will anticipate what is to come by
adding that when Hans made
this last remark about his chil-
dren having been brought by
the stork, he was contradicting
aloud a doubt that was lurking
within him.

His father luckily made a note
of many things which turned out / f / /
later on to be of unexpected /! ‘ widdler
value. [See p. 377 ff.] ‘I drew a
giraffe for Hans, who has been Fi. 1.
to Schénbrunn several times
lately. He said to me: “Draw its widdler too.” “Draw it
yourself,” I answered; whereupon he added this line to my
picture (see Fig. 1).! He began by drawing a short stroke, and
then added a bit on to it, remarking: “Its widdler’s longer.”

1 [In all the later reprints of this picture there is an unexplained
horizontal line. Reference to the original edition in the JFakrbuch
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‘Hans and I walked past a horse that was micturating, and
he said: “The horse has got its widdler underneath like me.”

‘He was watching his three-months-old sister being given
a bath, and said in pitying tones: “She %as got a tiny little
widdler.”

‘He was given a doll to play with and undressed it. He
examined it carefully and said: “Her widdler’s ever so tiny.” °

As we already know, this formula made it possible for him
to go on believing in his discovery [of the distinction between
animate and inanimate objects] (see p. 9 [and 11, n. 3]).

Every investigator runs the risk of falling into an occasional
error. It is some consolation for him if, like little Hans in the
next example, he does not err alone but can quote a common
linguistic usage in his support. For Hans saw a monkey in his
picture-book one day, and pointing to its up-curled tail, said:
‘Daddy, look at its widdler!” [c¢f. p. 311 n.].

His interest in widdlers led him to invent a special game
of his own. ‘Leading out of the front hall there is a lavatory
and also a dark storeroom for keeping wood in. For some
time past Hans has been going into this wood-cupboard and
saying: “I’m going to my W.C.” T once looked in to see what
he was doing in the dark storeroom. He showed me his parts
and said: “I’'m widdling.” That is to say, he has been “play-
ing” at W,C, That it is in the nature of a game is shown not
merely by the fact that he was only pretending to widdle, but
also by the fact that he does not go into the W,C., which
would after all be far simpler, but prefers the wood-cupboard
and calls it “his W.C.”**

We should be doing Hans an injustice if we were to trace
only the auto-erotic features of his sexual life. His father has
detailed information to give us on the subject of his love

shows that this horizontal line had the word ‘ Wiwimacher’ at the end
of it. The word and the line had evidently been added by way of
explanation, presumably by Hans’s father. The missing gloss has
now been restored. ]
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relationships with other children. From these we can discern
the existence of an ‘object-choice’ just as in the case of an
adult; and also, it must be confessed, a very striking degree of
inconstancy and a disposition to polygamy.

‘In the winter (at the age of three and three-quarters) I
took Hans to the skating rink and introduced him to my
friend N.’s two little daughters, who were about ten years
old. Hans sat down beside them, while they, in the conscious-
ness of their mature age, looked down on the little urchin
with a good deal of contempt; he gazed at them with admira-
tion, though this proceeding made no great impression on
them. In spite of this Hans always spoke of them afterwards
as “‘my little girls”. “Where are my little girls? When are my
little girls coming?” And for some weeks he kept tormenting
me with the question: “When am I going to the rink again
to see my little girls?”’

A five-year-old boy cousin came to visit Hans, who had by
then reached the age of four. Hans was constantly putting his
arms round him, and once, as he was giving him one of these
tender embraces, said: ‘I am so fond of you.’

This is the first trace of homosexuality that we have come
across i him, but it will not be the last. Little Hans seems to
be a positive paragon of all the vices.

‘When Hans was four years old we moved into a new flat.
A door led out of the kitchen on to a balcony, from which
one could see into a flat on the opposite side of the courtyard.
In this flat Hans discovered a little girl of about seven or
eight. He would sit on the step leading on to the balcony so
as to admire her, and would stop there for hours on end. At
four o’clock in the afternoon in particular, when the little girl
came home from school, he was not to be kept in the room,
and nothing could induce him to abandon his post of observa-
tion. Once, when the little girl failed to make her appearance
at the window at her usual hour, Hans grew quite restless,
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and kept pestering the servants with questions—*“When’s the
little girl coming? Where’s the little gir]?”” and so on. When
she did appear at last, he was quite blissful and never took
his eyes off the flat opposite. The violence with which this
“long-range love™ ! came over him is to be explained by his
having no playmates of either sex. Spending a good deal of
time with other children clearly forms part of a child’s
normal development.

‘Hans obtained some companionship of this kind when,
shortly afterwards (he was by then four and a half?), we moved
to Gmunden for the summer holidays. In our house there his
playmates were our landlord’s children: Franzl {about twelve
years old), Fritzl {eight), Olga (seven), and Berta (five).
Besides these there were the neighbour’s children, Anna (ten),
and two other little girls of nine and seven whose names I
have forgotten. Hans’s favourite was Fritzl; he often hugged
him and made protestations of his love. Once when he was
asked: “Which of the girls are you fondest of?” he answered:
“Fritzl!” At the same time he treated the girls in a most
aggressive, masculine and arrogant way, embracing them
and kissing them heartily—a process to which Berta in
particular offered no objection. When Berta was coming out
of the room one evening he put his arms round her neck and
said in the fondest tones: “Berta, you are a dear!” This, by
the way, did not prevent his kissing the others as well and
assuring them of his love. He was fond, too, of the fourteen-
year-old Mariedl—another of our landlord’s daughters—
who used to play with him. One evening as he was being put
to bed he said: “I want Mariedl to sleep with me.” On being
told that would not do, he said: “Then she shall sleep with
Mummy or with Daddy.”” He was told that would not do

1 Und die Liebe per Distanz,

Kurzgesagt, missfillt mir ganz.
WiLHELM Busch.

[Long-range love, I must admit, Does not suit my taste a bit.]
2 [This is a slip for ‘four and a quarter’.]

—
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either, but that Mariedl must sleep with her own father
and mother. Upon which the following dialogue took place:

‘Hans: “Oh, then I’ll just go downstairs and sleep with
Mariedl.”

* Mother: “You really want to go away from Mummy and
sleep downstairs?”

‘Hans: “Oh, I'll come up again in the morning to have
breakfast and do number one.”

 Mother: “Well, if you really want to go away from Daddy
and Mummy, then take your coat and knickers and—
good-byel” .

‘Hans did in fact take his clothes and go towards the stair-
case, to go and sleep with Mariedl, but, it need hardly be
said, he was fetched back.

‘(Behind his wish, “I want Mariedi to sleep with us,” there
of course ! lay another one: “I want Mariedl” (with whom
he liked to be so much) “to become one of our family.” But
Hans’s father and mother were in the habit of taking him
into their bed, though only occasionally, and there can be no
doubt that lying beside them had aroused erotic feelings in
him; so that his wish to sleep with Mariedl had an erotic sense
as well, Lying in bed with his father or mother was a source
of erotic feelings in Hans just as it is in every other child.)’

In spite of his accesses of homosexuality, little Hans bore
himself like a true man in the face of his mother’s challenge.

‘In the next instance, too, Hans said to his mother: “I say,
1 should so like to sleep with the little girl.” This episode has

1 [*Of course’ was omitted (perhaps inadvertently) after the first
edition.—In the editions before 1924 this whole paragraph was en-
enclosed in square brackets. The translators, in 1923, inferred from
this fact, and from the references to Hans’s parents being in the third
person, that the paragraph was a comment of Freud’s. On his being
asked, however, he replied explicitly that the paragraph originated
from Hans’s father. From 1924 onwards the square brackets were
replaced by round ones.]
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given us a great deal of entertainment, for Hans has really
behaved like a grown-up person in love. For the last few days
a pretty little girl of about eight has been coming to the
restaurant where we have lunch. Of course Hans fell in love
with her on the spot. He keeps constantly turning round in
his chair to take furtive looks at her; when he has- finished
eating, he stations himself in her vicinity so as to flirt with
her, but if he finds he is being observed, he blushes scarlet. If
his glances are returned by the little girl, he at once looks
shamefacedly the other way. His behaviour is naturally a
great joy to every one lunching at the restaurant, Every day
as he is taken there he says: “Do you think the little girl will
be there to-day?”” And when at last she appears, he goes quite
red, just as a grown-up person would in such a case. One day
he came to me with a beaming face and whispered in my ear:
“Daddy, I know where the little girl lives. I saw her going up
the steps in such-and-such a place.” Whereas he treats the
little girls at home aggressively, in this other affair he appears
in the part of a platonic and languishing admirer. Perhaps
this has to do with the little girls at home being village
children, while the other is a young lady of refinement. As I
have already mentioned, he once said he would like to sleep
with her.

‘Not wanting Hans to be left in the overwrought state to
which he had been brought by his passion for the little girl,
I managed to make them acquainted, and invited the little
girl to come and see him in the garden after he had finished
his afternoon sleep. Hans was so much excited at the prospect
of the little girl coming, that for the first time he could not
get off to sleep in the afternoon, but tossed about restlessly on
his bed. When his mother asked, “Why aren’t you asleep?
Are you thinking about the little girl?” he said “Yes” with a
happy look. And when he came home from the restaurant he
said to every one in the house: “I say, my little girl’s coming
to see me to-day.” The fourteen-year-old Mariedl reported
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that he had repeatedly kept asking her: “I say, do you think
she’ll be nice to me? Do you think she’ll kiss me if I kiss her?”
and so on. )

‘But in the afternoon it rained, so that the visit did not
come off, and Hans consoled himself with Berta and Olga.’

Other observations, also made-at the time of the summer
holidays, suggest that all sorts of new developments were
going on in the little boy.

“Hans, four and a quarter. This morning Hans was given
his usual daily bath by his mother and afterwards dried and
powdered. As his mother was powdering round his penis and
taking care not to touch it, Hans said: *“Why don’t you put
your finger there?”

* Mother: “‘Because that’d be piggish.”

‘Hans: ““What’s that? Piggish? Why?”

‘ Mother: “Because it’s not proper.”

‘Hans (laughing): “But it’s great fun.”

At about the same period Hans had a dream which was in
striking contrast with the boldness he had shown towards his
mother. It was the first dream of his that was made un-
recognizable by distortion. His father’s penetration, however,
succeeded in clearing it up.

‘Hans, four and a quarter. Dream. This morning Hans
woke up and said: I say, last night I thought: Some one said:
“Wha wants to come to me?® Then some one said: ‘I do.” Then he had
to make kim widdle.”

t Another mother, a neurotic, who was unwilling to believe in
infantile masturbation, told me of a similar attempt at seduction on
the part of her three-and-a-half-year-old daughter. She had had a
pair of drawers made for the little girl, and was trying them on her to
se¢ whether they were not too tight for walking. To do this she
passed her hand upwards along the inner surface of the child’s thigh.
Suddenly the kittle girl shut her legs together on her mother’s hand,
saying: ‘Oh, Mummy, do leave your hand there. It feels so lovely.’
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‘Further questions made it clear that there was no visual
content whatever in this dream, and that it was of the purely
auditory type. During the last few days Hans has been play-
ing parlour games and “forfeits” with our landlord’s children,
amongst whom are his friends Olga (aged seven) and Berta
(aged five}.? (The game of forfeits is played in this way:
A: “Whose is this forfeit in my hand?” B: “Mine.” Then it is
decided what B must do.} The dream was modelled on this
game; only what Hans wished was that the person to whom
the forfeit belonged should be condemned, not to give the
usual kiss or be given the usual box on the ear, but to widdle,
or rather to be made to widdle by someone.*

‘I got him to tell me the dream again. He told it in the
same words, except that instead of “then some one said” this
time he said ““then she said”., This “she” is obviously Berta or
Olga, one of the girls he had been playing with. Translated,
the dream ran as follows: “I was playing forfeits with the
little girls. I asked: “Who wants to come to me?’ She (Berta
or Olga) replied: ‘I do.” Then she had to make me widdle,”
(That is, she had to assist him in micturating, which is
evidently agreeable for Hans.)

‘It is clear that being made to widdle—having his knickers
unbuttoned and his penis taken out—is a pleasurable process
for Hans. On walks it is mostly his father who assists Hans in
this way; and this gives the child an opportunity for the
fixation of homosexual inclinations upon him,

“I'wo days ago, as I have already reported, while his
mother was washing and powdering his genital region, he
asked her: “Why don’t you put your finger there?” Yester-
day, when I was helping Hans to do number one, he asked
me for the first ime to take him to the back of the house so

1[In the Gerrnan editions before 1924 the ages of the two girls
were wrongly reversed here. Cf, p. 16.]

* [So in the original. But, as will be seen, the sense requires ‘or
rather to make someone else widdle’.]
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that no one should see him. He added: “Last year when L
widdled, Berta and Olga watched me.” This meant, I think,
that last year he had enjoyed being watched by the girls, but
that this was no longer so. His exhibitionism has now suc-
cumbed to repression. The fact that the wish that Berta and
Olga should watch him widdling (or make him widdle) is
now repressed in real life is the explanation of its appearance
in the dream, where it was neatly disguised under the game
of forfeits.—I have repeatedly observed since then that he
does not like to be seen widdling.’

I will only add that this dream obeys the rule I have given
in The Interpretation of Dreams [1900a, Chapter VI, Section F,
(Standard Ed., 5, 418)], to the effect that speeches occurring
in dreams are derived from speeches heard or spoken by the
dreamer during the preceding days.

Hans’s father has noted down one other observation, dat-
ing from the period immediately after their return to Vienna:
‘Hans (aged four and a half) was again watching his little
sister being given her bath, when he began laughing. On
being asked why he was laughing, he replied: “I'm laughing
at Hanna’s widdler.” “Why?” “Becausc her widdler’s so
lovely.” .

‘Of course his answer was a disingenuous one. In reality
her widdler had seemed to him funny. Moreover, this is the
first time he has recognized in this way the distinction
between male and female genitals instead of denying it.’



